
BATTLESIGHTS FOR SIG SAUER™ - BATTLESIGHT FOR SIG, WIDE
U-NOTCH, SERR., TRITIUM

The high profile Wilson Combat SIG Battlesight rear has a .145” wide, deep
U-Notch for optimum sighting in low-light, dynamic range conditions and is a
perfect match to our .125” wide front sights. The concave non-reflective rear
blade is serrated 40 lines per inch, while the notch area is recessed into a
semi-circular pocket for a crisp, protected sight picture. A hardened set-screw
ensure this sight will never shoot loose under the most demanding conditions.
This snag-free rear sight also has a shelf shape that enables one-hand slide
cycling or malfunction clearance and a rugged, non-reflective matte black
parkerized finish. The Wilson Combat SIG Battlesight is available with single dot
Tritium and plain black serrated rear blades and your choice of black serrated,
green/red fiber optic, tritium and genuine, never dulling gold bead front sight
styles. NOTE: The Wilson Combat SIG Battlesight rear is compatible with the
following Sig Sauer® models chambered in 9mm or .357 SIG: P225, P226, P228,
P239, P320.  

Attributes

Name: BATTLESIGHT FOR SIG, WIDE U-NOTCH, SERR., TRITIUM
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000434
Mfr. No.: 953WBT
Make: Sig Sauer
Sight Color: Green
Style: U-Notch
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm
UPC: 810025503475

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die Wilson Combat SIG
Battlesight

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Wilson Combat SIG Battlesight. Diese hochwertige Visierung wurde
entwickelt, um Ihnen eine präzise Zielerfassung in verschiedenen Lichtverhältnissen zu ermöglichen. Um die
Sicherheit und optimale Nutzung Ihres Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitsanleitung
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass die Visierung nur auf den kompatiblen Sig Sauer Modellen (P225, P226, P228, P239,
P320) montiert wird.
Verwenden Sie die Visierung nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halten Sie die Visierung außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Visierung und der Montageschraube auf Beschädigungen oder
Lockerheit.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie es, die Visierung bei extremen Witterungsbedingungen zu verwenden, die die Sicht
beeinträchtigen könnten.
Achten Sie darauf, dass die hintere Klinge nicht beschädigt oder verschmutzt ist, um eine klare Sicht zu
gewährleisten.
Verwenden Sie keine aggressiven Chemikalien oder Reinigungsmittel zur Reinigung der Visierung.
Bei der Nutzung von TritiumElementen beachten Sie, dass diese eine geringe Radioaktivität aufweisen.
Halten Sie sich an die Anweisungen zur sicheren Handhabung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie die alte Visierung, falls vorhanden.
Platzieren Sie die Wilson Combat SIG Battlesight auf dem vorgesehenen Montagebereich.
Ziehen Sie die gehärtete Schraube fest, um sicherzustellen, dass die Visierung stabil sitzt.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Visierung, um sicherzustellen, dass sie korrekt montiert ist.

Nutzung:

Gewöhnen Sie sich an die Sichtverhältnisse der UNotch, um ein präzises Zielen zu ermöglichen.
Nutzen Sie die Visierung bei unterschiedlichen Lichtverhältnissen, um sich an die Sichtbedingungen
anzupassen.
Achten Sie darauf, die Visierung regelmäßig auf Schäden oder Lockerheit zu überprüfen, insbesondere
nach intensivem Gebrauch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Visierung und deren Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften für elektronische
Abfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der Wilson Combat SIG Battlesight stehen Ihnen
verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte konsultieren Sie die offizielle Website oder wenden Sie sich an den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanleitung darauf abzielt, Ihnen eine sichere und effektive Nutzung Ihrer
Wilson Combat SIG Battlesight zu ermöglichen. Beachten Sie alle Warnungen und Vorsichtsmaßnahmen, um Ihre
Sicherheit und die anderer zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for BATTLESIGHTS FOR SIG
SAUER™

Introduction
Thank you for choosing the BATTLESIGHTS FOR SIG SAUER™. This guide provides essential safety information to
ensure the safe use and handling of your product. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is installed by a qualified gunsmith or an experienced user.
Always handle firearms and accessories with care, following all safety protocols.
Store your sights in a safe, dry place away from direct sunlight and moisture.
Regularly inspect your sight for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Do not modify the sight or firearm in any way that could compromise safety.
Ensure that the sight is securely mounted before using your firearm.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Always wear appropriate eye and ear protection while shooting.
Do not use the sight in conditions that may impair visibility or safety (e.g., extreme weather).

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing rear sight according to the manufacturer's instructions.
Align the BATTLESIGHT FOR SIG SAUER™ with the mounting dovetail.
Secure the sight using the provided setscrew, ensuring it is tightened properly.
Check alignment and stability before use.

Usage

Familiarize yourself with the sight picture before using it in the field.
Practice shooting in lowlight conditions to understand the sight’s performance.
Regularly clean the sight to maintain optimal visibility and performance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste and firearm accessories.
Do not dispose of the sight in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, product support, or to report unsafe products, please refer to the EU Safety Gate platform or
your local authorities. Ensure that you have your product details and purchase information available for any inquiries.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our top priority.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino
Posteriore Wilson Combat SIG Battlesight

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino Posteriore Wilson Combat SIG Battlesight. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite
in questo documento per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il mirino solo su armi compatibili e secondo le specifiche del produttore.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Segui sempre le leggi locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Non tentare di modificare o riparare il mirino senza l'assistenza di un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità senza una corretta illuminazione.
Evita di toccare la lente o le superfici del mirino con oggetti appuntiti o abrasivi.
Utilizza sempre protezioni per gli occhi quando maneggi o utilizzi armi da fuoco.
Assicurati che il mirino sia correttamente installato e regolato prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il mirino se non sei completamente sicuro delle sue funzionalità e dell'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino:

Rimuovi il mirino originale dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il Mirino Posteriore Wilson Combat SIG Battlesight sul supporto, assicurandoti che sia
allineato correttamente.
Fissa il mirino con la vite di regolazione indurita, assicurandoti che sia ben serrata.
Controlla l'allineamento del mirino con il mirino anteriore.

Uso del Mirino:

Prima di utilizzare l'arma, esegui un controllo di sicurezza per assicurarti che sia scarica.
Prendi la mira attraverso il mirino posteriore e il mirino anteriore, assicurandoti di avere una visione
chiara.
Esegui un colpo di prova in un ambiente controllato per verificare la precisione e la funzionalità del
mirino.
In caso di malfunzionamenti o problemi durante l'uso, interrompi immediatamente l'uso e controlla il
mirino.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il mirino o le sue parti nell'ambiente, ma portalo in un centro di raccolta autorizzato.
Assicurati che il mirino non contenga sostanze pericolose prima di smaltirlo.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni e assistenza, contatta il tuo rivenditore autorizzato o visita il sito web del produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di lotto e le informazioni sul prodotto quando richiedi assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Mirino Posteriore Wilson Combat SIG
Battlesight. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Celownika Wilson
Combat SIG Battlesight

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór celownika Wilson Combat SIG Battlesight. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z ogólnymi wytycznymi bezpieczeństwa dla konsumentów w Unii
Europejskiej. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że celownik jest używany zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, zaprzestań używania celownika i skontaktuj się z odpowiednim specjalistą.
Przechowuj celownik w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i skrajnych temperatur.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać celownika samodzielnie. Wszelkie naprawy powinny być
przeprowadzane przez wykwalifikowany serwis.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie kieruj celownika w stronę ludzi ani zwierząt.
Używaj celownika tylko na odpowiednich strzelnicach lub w bezpiecznych warunkach do strzelania.
Nie używaj celownika w pobliżu materiałów łatwopalnych lub w niebezpiecznych warunkach.
Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Celownika:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji celownika.
Zainstaluj celownik na odpowiednim miejscu na broni, zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj utwardzonej śruby do zamocowania celownika, aby zapobiec jego luzowaniu się.
Sprawdź, czy celownik jest prawidłowo zamocowany i stabilny przed używaniem broni.

Użytkowanie Celownika:

Używaj celownika w warunkach odpowiednich do jego funkcji, zwracając uwagę na oświetlenie i
otoczenie.
Przed strzelaniem upewnij się, że celownik jest odpowiednio wyregulowany.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów z celownikiem, niezwłocznie zaprzestań jego
używania.

Instrukcje Utylizacji
Celownik należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj celownika do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji
o odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania celownika Wilson
Combat SIG Battlesight.


